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ДО








МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ







УЛ. “Г. С. РАКОВСКИ” № 102







ГР. СОФИЯ
ТЕХНИЧЕСКА ОФЕРТА
От .........................................................................................................................................................

                                                                       (наименование на участника)
със седалище и адрес на управление: .........................................................................................., 
ЕИК, съгласно чл. 23 от ЗТР ...........................................,
УВАЖАЕМИ ГОСПОДИН МИНИСТЪР,
Аз, долуподписаният ....................................................................., 
в качеството си на ................................, на ................................................................................,       


       (представляващ)

                 (наименование на участника)
участник в открита процедура за сключване на рамково споразумение по ЗОП с предмет: “Извършване на преводачески услуги за нуждите на Министерство на финансите” предлагам да изпълним поръчката, съгласно документацията за участие при следните условия:
1. Изпълнението на поръчката ще бъде осъществено съгласно всички изисквания от Техническото задание на Възложителя.
2. Задължаваме се да осигурим писмени и устни преводи от/на всички езици от I, II и III група, независимо от сложността на текста и наличието на специализирана терминология.
3. Приемаме да извършваме редакция и нанасяне на корекции за своя сметка на преведени от нас текстове, по качеството на които възложителят има забележки. 
4. Приемаме в рамките на 8 часа след връщането на превода да редактираме и нанесем корекциите.

5. Ще спазваме изискването за конфиденциалност на превода, както и ще предоставим без допълнително възнаграждение правата по извършения от нас превод на възложителя.

6. Ще осигурим устен превод по всяко време на денонощието и седмицата за всички езици за които сме се задължили, че можем да осигурим превод. 
7. Задължаваме се да осигурим устен превод максимум до 8 часа след заявка от възложителя.
8. Приемаме, че една страница отговаря на 1800 знака с включени интервали (шпации).
9. Ще предоставяме апаратура за синхронен превод в случаите, когато това е необходимо.
10. Заявяваме, че можем да преведем …………..бр. страници при възлагане на бърз превод (до 24 часа) за езиците включени в първа група.
11. Заявяваме, че можем да преведем …………..бр. страници при възлагане на бърз превод (до 24 часа) за езиците включени във втора и трета група.

12. Заявяваме, че можем да преведем …………..бр. страници при възлагане на обикновен превод (от 24 часа до 10 календарни дни) за езиците включени в първа група.

13. Заявяваме, че можем да преведем …………..бр. страници при възлагане на обикновен превод (от 24 часа до 10 календарни дни) за езиците включени във втора и трета група.

Настоящото предложение е валидно 120 (сто и двадесет) дни, считано от крайния срок за подаване на офертите и ще остане обвързващо за нас, като може да бъде прието по всяко време преди изтичане на този срок.
Дата…………2015 г. 



Подпис…………………………
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